
SMART DRIVE 90

Driver Set for Advanced Gunsmithing

The Real Avid Smart Drive 90 is an advanced gunsmithing driver set. The main
driver features a magnetic bit holder, rubber grip, jeweler’s spin top & 360°
LED light. Style: 87-Bits It partners with the small “close quarters” driver to
create Force Assist. Force Assist is a proprietary system that helps users to
loosen frozen-in-place screws as well as precisely tighten screws.

Attributes

Name: SMART DRIVE 90
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 100034152
Mfr. No.: AVSD90
Style: Set
Delivery weight: 1.021kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 292mm
UPC: 813119012716
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Sicherheitshinweise für den Real Avid Smart
Drive 90
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Real Avid Smart Drive 90 entschieden haben. Dieses fortschrittliche
Werkzeugset wurde speziell für Büchsenmacher entwickelt und bietet Ihnen eine Vielzahl von Funktionen, um
Ihre Arbeiten sicher und effizient zu erledigen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Werkzeugset nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Nutzung des Werkzeugs.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich frei von Gefahren ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den magnetischen BitHalter nur mit den dafür vorgesehenen Bits.
Achten Sie darauf, dass der Gummigriff trocken und sauber ist, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Drehkopf für Juweliere mit Vorsicht, um Verletzungen zu vermeiden.
Das 360° LEDLicht sollte nicht in die Augen gerichtet werden.
Bei der Verwendung des Force AssistSystems sollten Sie darauf achten, dass sich keine Hände oder
Körperteile im Gefahrenbereich befinden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Smart Drive 90 zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob die Bits richtig im magnetischen Halter befestigt sind.

Benutzung:2.

Halten Sie das Werkzeug mit beiden Händen fest.
Aktivieren Sie das 360° LEDLicht, um eine bessere Sicht auf Ihre Arbeit zu erhalten.
Verwenden Sie den kleinen "Close Quarters"Treiber zusammen mit dem Haupttreiber, um Force
Assist zu aktivieren, wenn Sie festgefrorene Schrauben lösen müssen.
Drehen Sie den Drehkopf vorsichtig, um die gewünschte Drehbewegung zu erzielen.

Nach der Nutzung:3.

Reinigen Sie das Werkzeug nach Gebrauch von Schmutz und Staub.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Werkzeugs ordnungsgemäß entsorgt werden, um die Umwelt nicht
zu belasten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice oder die
Kontaktstelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie uns
eventuelle Probleme oder unsichere Produkte.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihr Sicherheit und
Ihre Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for the SMART DRIVE 90
Introduction
Thank you for choosing the SMART DRIVE 90, an advanced gunsmithing driver set designed to enhance your
tools and improve your workflow. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and
follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as outlined in the manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Use the product in a welllit area to avoid accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using the product, such as safety
glasses and gloves.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Magnetic Bit Holder: Ensure that bits are securely attached before use to prevent them from falling.
Rubber Grip: Maintain a firm grip on the driver to prevent slippage during use.
Jeweler’s Spin Top: Use this feature carefully to avoid pinching fingers.
360° LED Light: Ensure the light is functioning properly. Do not look directly into the light.
Force Assist: Use this feature responsibly to avoid damaging screws or the driver itself.

Instructions for Installation and Usage
Unboxing: Carefully remove the SMART DRIVE 90 from its packaging. Dispose of packaging materials1.
responsibly.
Bit Installation:2.

Choose the appropriate bit for your task.
Insert the bit into the magnetic holder until it clicks into place.

Using the Driver:3.
Hold the driver firmly by the rubber grip.
Position the bit over the screw and apply gentle pressure.
If using Force Assist, engage the small “close quarters” driver as needed to loosen or tighten
screws.

Lighting: Activate the 360° LED light to illuminate your work area if necessary.4.
PostUse Care:5.

Clean the driver and bits after use to remove debris.
Store the driver in a dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the SMART DRIVE 90 and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
For more information on disposal, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please reach out to your local retailer or the manufacturer
directly. Ensure to have your product details ready for assistance.



Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
SMART DRIVE 90!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Real
Avid Smart Drive 90
Introducción
Gracias por elegir el Real Avid Smart Drive 90, un avanzado juego de destornilladores diseñado para armeros.
Este manual proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, de acuerdo
con las regulaciones de seguridad de productos de la UE. Por favor, lee atentamente estas instrucciones antes
de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Real Avid Smart Drive 90 solo para los fines previstos.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas para evitar accidentes.
Inspecciona el destornillador antes de cada uso. No utilices el producto si observas daños visibles.
Si sientes que el destornillador no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la Luz LED: La luz LED de 360° es útil para iluminar áreas de trabajo. No mires directamente a la
luz.
Soporte Magnético: El soporte magnético es fuerte, pero ten cuidado al manipular puntas de
destornillador. Evita el contacto con objetos metálicos que puedan interferir.
Force Assist: Utiliza el sistema Force Assist solo según las instrucciones. No fuerces tornillos si sientes
resistencia excesiva.
Empuñadura de Goma: La empuñadura proporciona un mejor agarre. Asegúrate de que tus manos
estén secas para evitar deslizamientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Puntas:1.

Selecciona la punta adecuada para el tornillo que vas a aflojar o apretar.
Inserta la punta en el soporte magnético del destornillador hasta que quede asegurada.

Uso General:2.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Usa la luz LED para iluminar el área de trabajo si es necesario.
Aplica una presión constante al girar el destornillador, evitando movimientos bruscos.

Uso del Sistema Force Assist:3.

Si un tornillo está atascado, activa el sistema Force Assist girando suavemente el destornillador.
No apliques fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el tornillo o la herramienta.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Real Avid Smart Drive 90, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos de herramientas.
No tires el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten herramientas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o consulta sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un representante de
servicio al cliente de Real Avid. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información
relevante sobre tu compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Utiliza el Real Avid Smart Drive 90 de manera responsable y
mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le SMART DRIVE 90 REAL
AVID
Introduction
Félicitations pour l'achat du Real Avid Smart Drive 90, un ensemble de tournevis avancé conçu pour les
armuriers. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles pour utiliser le produit en toute sécurité
et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire pour des travaux de vissage et de dévissage.
Assuretoi que l'outil est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie les embouts pour tout dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Évite d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux lors de l'utilisation.
Utilise le porteembout magnétique avec précaution pour éviter que les embouts ne tombent.
Ne force pas le tournevis sur des vis bloquées. Utilise le système Force Assist pour dévisser les vis
récalcitrantes.
Ne place pas tes doigts près de la zone de travail lorsque tu utilises le tournevis.
Évite d'utiliser le produit si tu es fatigué ou sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Embouts :1.

Sélectionne l'embout approprié pour le type de vis que tu utilises.
Insère l'embout dans le porteembout magnétique jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation du Tournevis Principal :2.

Prends le tournevis principal et assuretoi que l'embout est correctement fixé.
Pour dévisser une vis, place l'embout sur la tête de la vis et applique une pression tout en tournant
dans le sens antihoraire.
Pour visser, fais la même chose en tournant dans le sens horaire.
Utilise la lumière LED intégrée pour éclairer les zones de travail sombres.

Utilisation du Petit Tournevis « Close Quarters » :3.

Utilise ce tournevis pour accéder aux espaces restreints où le tournevis principal ne peut pas aller.
Suis les mêmes instructions de vissage et de dévissage.

Activation du Système Force Assist :4.

Lorsque tu rencontres une vis bloquée, utilise le petit tournevis en conjonction avec le tournevis
principal pour activer le système Force Assist.
Cela permettra de dévisser facilement les vis récalcitrantes.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Informetoi sur les centres de recyclage locaux pour éliminer les outils électriques de manière
responsable.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électriques et électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à contacter leur service client. Assuretoi de toujours avoir à disposition le numéro de modèle et
d'autres informations pertinentes lors de la prise de contact.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le Real Avid Smart Drive 90 en toute sécurité et profiter pleinement de
ses fonctionnalités. Reste toujours vigilant et n'hésite pas à signaler tout produit dangereux aux autorités
compétentes.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Real Avid
Smart Drive 90
Introduzione
Grazie per aver scelto il Real Avid Smart Drive 90. Questo set di strumenti è progettato per garantire un uso
sicuro e efficace. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire
un'esperienza positiva. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulle precauzioni di sicurezza,
sull'installazione e sull'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso del Driver:

Assicurarsi che il portabit sia ben fissato prima di utilizzare il driver.
Non applicare una forza eccessiva quando si allenta o si stringe una vite.
Utilizzare la luce LED per illuminare l'area di lavoro, specialmente in condizioni di scarsa
luminosità.

Force Assist:

Utilizzare Force Assist solo in situazioni in cui le viti sono bloccate.
Non tentare di forzare il sistema Force Assist oltre le sue capacità.

Manutenzione:

Pulire regolarmente il prodotto per rimuovere polvere e detriti.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Portabit:1.

Assicurarsi che il driver sia spento.
Inserire il portabit nel mandrino del driver fino a quando non scatta in posizione.
Verificare che il portabit sia ben fissato prima di procedere.

Utilizzo del Driver:2.

Accendere il driver utilizzando l'interruttore di accensione.
Selezionare la punta appropriata per il lavoro da svolgere.
Posizionare la punta sulla vite e applicare una pressione leggera.
Ruotare il driver in senso orario per stringere e in senso antiorario per allentare.

Utilizzo della Luce LED:3.



Attivare la luce LED premendo il pulsante dedicato.
Utilizzare la luce per illuminare l'area di lavoro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di strumenti elettrici e batterie.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per le
domande sulla sicurezza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del Real Avid Smart Drive
90. È fondamentale essere consapevoli delle precauzioni e delle istruzioni di utilizzo per evitare incidenti e
ottenere i migliori risultati. Se si riscontrano problemi o si desidera fare una segnalazione, contattare le autorità
competenti.



Bruksanvisning for SMART DRIVE 90 REAL AVID
Innledning
Takk for at du valgte Real Avid Smart Drive 90, et avansert verktøysett for gunsmithing. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom denne veiledningen før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet alltid brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Unngå bruk av skadde verktøy.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PVU), som vernebriller og hansker, når du bruker verktøyet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke verktøyet på materialer som ikke er designet for det.
Bruk den magnetiske bitholderen forsiktig for å unngå at biter faller eller blir skadet.
Ikke bruk verktøyet under påvirkning av alkohol eller medisiner som kan påvirke din dømmekraft.
Unngå å bruke for mye kraft når du strammer skruer for å unngå skader på materialene.
Hold verktøyet rent og tørt for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Montering av biter:2.

Velg riktig bit for oppgaven.
Sett biten inn i den magnetiske bitholderen til den sitter godt.

Bruk av Force Assist:3.

For å løsne fastsittende skruer, bruk den lille "nærkamp" driveren sammen med hoveddriveren.
For å stramme skruer, plasser biten på skruen og bruk jevn kraft for å unngå overstramming.

Bruk av LEDlys:4.

Aktiver 360° LEDlyset ved behov for bedre synlighet i mørke områder.

Etter bruk:5.

Rengjør verktøyet for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar verktøyet på et tørt og sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektrisk og elektronisk utstyr.
Sørg for at alle deler av verktøyet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste verktøyet i husholdningsavfallet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjøpte verktøyet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Real Avid Smart Drive 90. Takk
for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Wkrętaków Real Avid Smart Drive 90
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu wkrętaków Real Avid Smart Drive 90. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz ich satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z narzędzi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj okularów ochronnych i rękawiczek, aby chronić oczy i dłonie przed urazami.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Upewnij się, że obszar pracy jest dobrze oświetlony i wolny od przeszkód.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj magnetycznego uchwytu tylko z odpowiednimi końcówkami dostarczonymi w zestawie.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas luzowania lub dokręcania wkrętów, aby uniknąć uszkodzenia narzędzi
lub materiału.
Unikaj używania narzędzi w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zredukować ryzyko poślizgu lub
zwarcia.
Zawsze wyłącz światło LED, gdy nie jest używane, aby oszczędzać energię.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Wybierz odpowiednią końcówkę i umieść ją w magnetycznym uchwycie wkrętaka.
Upewnij się, że końcówka jest dobrze zamocowana przed rozpoczęciem pracy.

Użycie narzędzia:2.

Użyj gumowego uchwytu do pewnego chwytu.
W przypadku pracy w ciasnych miejscach, skorzystaj z małego wkrętaka dostarczonego w
zestawie.
Włącz światło LED, aby oświetlić obszar roboczy, gdy to konieczne.

Zakończenie pracy:3.

Po zakończeniu pracy wyłącz światło LED.
Oczyść narzędzia z zabrudzeń i odłóż je w bezpieczne miejsce.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste przed ich utylizacją.
W przypadku utylizacji narzędzi, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza, jeśli są uszkodzone lub niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem w Europie. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie producenta lub w dokumentacji
dołączonej do produktu.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcjami. Bezpieczne korzystanie z narzędzi Real Avid Smart Drive 90
przyniesie Ci wiele satysfakcji i efektywności w pracy.



SMART DRIVE 90 Turvallisuusohjeet
Johdanto
SMART DRIVE 90 on edistynyt asekorjaustyökalusetti, joka on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen tehokkuutta
ja tarkkuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työkalut on säilytetty kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät työkaluja.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät kompastumiset ja onnettomuudet.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä magneettista bittipidikettä huolellisesti, jotta vältät vahingot.
Vältä voimakasta painamista työkalun päälle, mikä voi aiheuttaa vammoja tai työkaluvaurioita.
Älä käytä työkaluja, jos ne ovat kosteat tai märät, sillä tämä voi aiheuttaa sähköiskun.
Varmista, että 360° LEDvalo toimii ennen käyttöä, jotta näet työskentelyalueesi selkeästi.
Käytä Force Assist järjestelmää vain sen tarkoitetulla tavalla, jotta vältät ruuvien vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työkalupää on yhteensopiva SMART DRIVE 90:n kanssa.
Liitä työkalu tiukasti ja varmista, että se on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Ota työkalu käteesi ja varmista, että kuminen kahva tarjoaa hyvän otteen.
Käynnistä 360° LEDvalo tarvittaessa parhaan näkyvyyden saavuttamiseksi.
Käytä magneettista bittipidikettä varmistaaksesi, että bitit pysyvät paikallaan käytön aikana.
Hyödynnä Force Assist järjestelmää tiukkojen ruuvien irrottamiseksi tai tiukentamiseksi.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet tai kysy neuvoa paikallisilta viranomaisilta.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät SMART DRIVE 90 työkalusarjaa turvallisesti ja
tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Real Avid Smart Drive
90
Introduktion
Tack för att du valt Real Avid Smart Drive 90. Denna avancerade verktygssats är designad för vapensmeder och
erbjuder en rad funktioner för effektiv och säker användning. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad enhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid behov.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att den magnetiska bits hållaren är ordentligt fäst innan du använder verktyget.
Använd gummigreppet för att säkerställa ett bra grepp och förhindra att verktyget glider.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra elektriska risker.
Använd Force Assistfunktionen försiktigt för att lossa fastfrusna skruvar. Överdriv inte trycket.
Var försiktig när du använder juvelerarsnurrtoppen; undvik att använda den på hårda ytor som kan skada
den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bits:1.

Välj rätt bit för jobbet.
Sätt in biten i den magnetiska bits hållaren tills den klickar på plats.

Användning av verktyget:2.

Håll verktyget med det ergonomiska gummigreppet.
För att använda Force Assist, tryck lätt på verktyget mot skruven och vrid medurs för att lossa.
För att dra åt skruvar, använd samma teknik men vrid moturs.

Belysning:3.

Aktivera LEDljuset genom att trycka på knappen på verktyget för att belysa arbetsområdet.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett säkert och miljövänligt
sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren eller besök tillverkarens
officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnamn och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Real Avid
Smart Drive 90. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SMART DRIVE 90 REAL AVID
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu šroubováků SMART DRIVE 90 REAL AVID. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné používání pro zbrojíře. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečnost a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte produkt okamžitě používat a
kontaktujte podporu.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání šroubováku vždy noste vhodné ochranné brýle, abyste ochránili oči před úlomky.
Nikdy nepoužívejte šroubovák na šrouby, které jsou příliš velké nebo příliš malé pro daný bit.
Při práci se zamrzlými šrouby používejte systém Force Assist, abyste minimalizovali riziko zranění.
Při utahování šroubů dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, což by mohlo vést k poškození
šroubu nebo materiálu.

Pokyny pro instalaci a použití

Kontrola produktu1.

Před použitím zkontrolujte, zda je bit správně upevněn v magnetickém držáku.
Ujistěte se, že je rukojeť čistá a suchá, abyste zajistili dobrý úchop.

Použití šroubováku2.

Vyberte vhodný bit pro typ šroubu, který budete používat.
Umístěte bit do magnetického držáku a ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Držte šroubovák pevně a otáčejte rukojetí pro utažení nebo povolení šroubu.
V případě potřeby použijte otočný vršek pro snadnější manipulaci.

Použití LED světla3.

Stiskněte tlačítko pro aktivaci 360° LED světla, které osvětluje pracovní prostor.
Ujistěte se, že světlo je zapnuto, když pracujete na tmavých nebo špatně osvětlených místech.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání produktu jej uložte na suché a bezpečné místo.
Pokud se rozhodnete výrobek vyřadit, dodržujte místní předpisy pro likvidaci elektrických a
elektronických zařízení.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že používáte SMART DRIVE 90 REAL AVID. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.
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